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Decemberben tízéves a Villamos Kar
Az évfordulók m indig k i

válóan alkalm asak arra. hogy 
visszapillantsunk, felm érjük a 
m egtett utat; és tervezzünk a 
jövőre. Ez év decemberében a 
villamos kar ünnepel tízéves 
jubileumot. A kar az ünnepsé
gek és az ezzel kapcsolatos tu 
dományos ülésszak megszerve
zésére bizottságot hozott létre. 
E bizottság tagjai: Kozma 
László, dr. Eisler János, Kolos 
Richárd professzorok. Retter 
Gyula, Schnell László, Bosznai 
Ádám, Vágó István. Csáti Jó
zsef és Géher Károly.

A bizottság m ár eddig is je-

a Nemzeti Színház igazgatója 
a szakszervezet m eghívására 
nálunk já r t az elm últ hét csü
törtökjén. Előadást ta rto tt a 
szakszervezeti klub helyiségé
ben. Elmondotta, hogy a Nem
zeti Színház milyen kulturális

lentős m unkát végzett, össze
gyűjtötte a tudományos ülés
szakot megnyitó dékáni beszá
moló anyagát, mely a kar tíz 
éve a latt végzett hallgatókra 
vonatkozó statisztikai adatokat 
is tartalmazza. Megszervezte és 
összeállította a tudományos 
ülésszak előadásait. A terv 
szerint huszonnyolc előadás 
lesz. Eloszlásuk a kar három 
tagozatára a következő: tíz elő
adás foglalkozik erős-, tíz gyen
geáramú problém ákkal, nyolc 
előadás a műszerszak tárgykö
réből m eríti anyagát. Az elő
adók nagyobb része (hatvan 
százalék) a Műegyetem oktatói

missziót teljesít az ifjúság 
ideológiájának formálásában. 
Célszerűnek tarto tta, hogy 
egyetemünk szorosabb kapcso
latot terem tsen a színházak
kal.

közül kerül ki, míg a  többi elő
adásokat fiatal, üzemi mérnö
keink tartják .

Az előadók zöme a villamos 
karon; a tíz év alatt fejezte be 
tanulm ányait. Szeretnénk la
punk legközelebbi számaiban 
olvasóinkat rendszeresen tájé. 
koztatni az évforduló élőké, 
szüléiéiről eseményeiről, végül 
a bizottságnak további ered
ményes m unkát és sok sikert 
kívánunk.

*
1959. novem ber 17-én az el

méleti villamosságtan tanszé
ken Vágó István adjunktus a 
tanszék oktatói és üzemi m ér
nökök előtt Elektroncsövek be- 
rezgése nagyfrekvenciákon 
címmel előadást tarto tt. Az 
előadást konzultáció követte, 
ahol a jelenlevők megbeszélték 
a tárgykörrel kapcsolatos prob, 
lémákat.

Az előadás nagy nyilvános
ság előtt, a decemberi tudom á
nyos ülésszakon hangzik majd 
el.

Angliában sikeresen fo lynak  
egy ú j anyag előállításával 
kapcsolatos kísérletek; az úi 
készítm ény gyapottal vagy 
nylonnal, vagy m indkettővel 
kevert, papír alapanyagú, nem  
szövéssel előállított ruha
anyag.

A z ú j anyag nagy távlato
kat nyit a női öltözködés 
előtt, mert a néh íny év m úlva  
forgalomba kerülő papír női 
nappali és estélyi ruhák egy
szeri hordás után eldobhatok 
Szakadástól nem  kell tartani, 
m ert rendkívül ellenállóképes

re tervezik a „Vedd fel, u tá
na dobd el” ruhákat

A z  Egyesült Á llam okban a 
sugárzásveszélyes gyárakban a 
dolgozók már m ost is papír- 
ruháltat viselnek, m elyeket 
egy napi használat után el
dobnak. így ugyanis nem  kell 
ellenőrizni a ruhák rádióakti
vitását.

A női ruhákon kívül asztal
terítőket, szalvétákat, konyhai 
törlőruhákat is készítenek  
m ajd az új anyagból.

(A „Daily Express”-ből)

Ezer lóerős motor
Szovjet szakértők egy cso

portja ezer lóerős gépkocsi
m otort konstruált, amelyben 
üzem anyagként benzin, olajfi. 
nomítási mellékterm ék és föld
gáz egyaránt alkalmazható.

A m otorban az égési folya
matok szabályozhatók.

Az ezer lóerős motor sú
lya nem haladja meg a szo
kásos 150—180 lóerős gépko
csimotor súlyát. (A Szovjet 
T. I. közleménye)

A teafeldolgozás 
automatizálása

Grúz konstruktőrök elké
szítették a zöld tea feldogo- 
zására szolgáló autom ata 
gépsort. A teaiparban ilyen 
gépsort most alkalm aznak 
először. A gépsor elvégzi a 
levelek átgőzőlésével, sodrá
sával és osztályozásával kap
csolatos valam ennyi fő m ű
veletet.

Az autom ata gépsor beál
lításával a tea minősége meg
javul és a teagyárakban dol
gozó munkások 60 százalékát 
más m unkára lehet felhasz
nálni. (TASZSZ)

Rendkívüli szilárdságú 
anyag

A szovjet tudósok különle
ges megmunkálási módszerrel 
rendkívüli szilárdságú fémet 
állítottak elő, olyan anyagot, 
am elynek szilárdsága eléri az 
1 négyzetm illim éterre számí
to tt 1330 kilogrammos fan
tasztikus értéket. (A közön
séges acél szilárdsága egy 
négyzetm illim éterre számítva 
30—35 kilogramm).

A kutatóknak sikerült 
mintegy közelebb hozniok 
egymáshoz az anyag atom 
jait. (A Szovjet Tájékoztató 
Iroda közleménye)

Az am erikai gyártm ányú 
egymotoros Skyraider típusú 
repülőgép három tagú angol 
személyzete egy hadgyakorlat 
során szerencsétlenül járt. 
A katonákat norvég vizeken 
egy orosz uszályhajó vette 
fel és helyezte biztonságba. 
Moszkvából értesítették  az

Egy szovjet uszáSyhejó m er m en te tte  egy angol repülőgép  
szerencsétlenü l járt szem élyzetét

Önkiszolgáló trolibuszok Moszkvában
Moszkvában néhány vona

lon „önkiszolgáló” tro libu
szokat rendszeresítettek,
melyekben nem  dolgozik ka
lauz. A bejáratnál elhelyezett 
zárt kasszába mindenki be
dobja a v ite ld íjat és ezt

Rádióv
Szovjet tudósok a K ara- 

kum-sivatagban az atmoszfé
ra alsó rétegeinek vizsgálatá
ra most alkalm aznak először 
rádióval irányíto tt repülő- 
gép-modelleket.

A 400—500 m éter magas
ságba emelkedő repülőgép- 
modellre egy kis műszert,

a

Rádióval irányíto tt meteorológia

angol adm iralitást, a három 
katona megmentéséről és ez
zel véget ért az a kétnapos 
lázas kutatás, amellyel a NA- 
TO-csapatok tengeren és le
vegőben keresték a hiányzó 
repülőgépet és személyzetét.

(A Daily Express-oől.)

m űveletet senki sem ellen
őrzi. M egállapítást nyert, 
hogy ezeken a vonalakon a 
bevétel semmit sem csökkent, 
az utasok egymást ellenőrzik 
és jaj annak, aki ..bliccelni” 
akar. (Daily Worker-ből.)

meteorológráfot szerelnek, 
amely regisztrálja a  levegő 
hőmérsékletét, nyom ását és 
nedvességtartalm át. A repü- 
lőgép-modell a rádió-szondá
tól eltérőleg, rádióval irányít
ható és felbocsátási pontjára 
visszahozható.

(SZTI)

M A J O R  T A M Á S

(Harmadik folytatás.)
Nehéz nekem  visszaemlékezni erre, kedves 

öcsém, még nehezebb elmondani mindazt, 
amit a fogságban át kellett élnem. Ha eszem
be ju tnak azok az embertelen kínok, am elye
ket el kellett szenvednem ott, Németország
ban, ha eszembe ju tnak azok a barátaim, elv
társaim, akiket halálra kínoztak a lágerokban 
— már nem  is a mellemben, hanem a torkom 
ban ver a szívem , és még lélegzetet venni is 
nehéz.

Hová nem  hajtottak engem fogságom két 
esztendeje alatt! Fél Németországot bejártam: 
voltam  Szászországban, szilikát gyárban dol
goztam ott, a Ruhr-vidéken szenet bányász
tam, Bajorországban földm unkákon púposra 
dolgoztam magam, megfordultam  Thüringiá- 
ban is — és az ördög tudja, hol nem  jártam  
én ném et földön. A  táj ott m indenütt más és 
más, öcsém, de a m ifélénket m indenütt egy
form án ütötték-vérték, és lőtték agyon. Ügy 
ü tö ttek  bennünket azök az istenverte gazok, 
vérszopők, ahogy m inálunk még a barmot se 
verték soha. Ü töttek ököllel, tapostak lábbal, 
vertek gumibottal és mindenféle vassal, ami 
csak a kezük ügyébe esett, nem  is beszélve a 
puskatusról vagy a dorongról.

V ertek azért, m ert orosz vagy, vertek azért, 
m ert még látod a napvilágot, meg azért, m ert 
nem  úgy nézel, nem  úgy lépsz, nem  úgy té- 
rülsz-fordulsz, ahogy k e l l . . .  És vertek csupán 
csak azért, hogy egyszer végké—• agyonverje
nek, hogy m egfulladj tulajdon véredtől és 
megdögölj ütéseik alatt. Ügy látszik, nem ju 
to tt m indönknek gázkamra Németországban...

És m indenütt egyforma volt a koszt: egy fél 
kiló, fűrészporral elegyes hamis ken < r — 
meg valami karórépából főzött lé-lötty. Forró 
vizet hol adtak, hol nem. De m inek is beszé
lek, ítéld meg magad: a háború előtt nyolc
vanhat kilót nyomtam, ősszel meg már nem  
voltam  több ötvennél. Csak a bőr maradt 
meg a csontjaimon, de még a csontjaimat is 
alig bírtam vonszolni. De a m unkával aztán  
gyerünk, egy m ukkanást se! Pedig olyan m un
ka volt, hogy egy igásló is belerokkant volna.

Szeptem ber elsején a Küstrin m elletti láger
ból átdobtak bennünket. 142 szovjet hadifog
lyot a Drezda közelében levő B—14-es láger
ba. A kkor már körülbelül kétezer fogoly olt 
ebben a lágerban. Mindnyájan egy kőfejtőben  
dolgoztunk, kézzel fe jte ttük , vágtuk, törtük a 
ném et követ. Napi négy köbméter volt a nor
ma: ennyi esett egy lélekre, ne felejtsd el,

olyan lélekre, am elyet már amúgyis csak egy 
cérnaszál tartott össze a testtel. Most kezdő
dött csak a komisz élet: csapatunk száznegy
venkét emberéből 1két hónap m úlva ötvenhe- 
ten maradtunk. M it szólsz hozzá, öcsém? Cu
dar dolog, ugye? Nem győztük tem etni a ha- 
lottainkat, s közben egyre az a hír járta a 
lágerban, hogy a ném etek már elfoglalták 
Sztálingrádot és tovább törnek előre, Szibé
riába. Egyik keserűség a m ásikat éri és úgy 
nyom ja az embert, hogy fel sem  emelheti 
szem ét a földről, m intha ő is ebbe az idegen 
ném et földbe kívánkoznék. A táborőrség meg 
m indennap iszik, nótáidat gajdot, örül és u j
jong.

Egyszer, egy este visszatértünk a m unkából 
a barakkba. Egész nap esett az eső, facsaró 
víz volt a gúnyánk; m indnyájan úgy reszket
tünk a hideg szélben, m int a kutya, vacogott 
a fogunk. Nincs hol megszáritkozni, még meg
melegedni sem, a tetejében m ér az éhenhaló- 
nál is ékesebbek voltunk. De este nekünk nem  
járt ennivaló.

Ledobtam magamról átázott göncömet. le
csaptam a priccsre és azt mondtam: „Nekik 
négy köbm éter is kevés, de nekünk egy is 
túlontúl elég volna — sírnak”. Én csak eny- 
nyit mondtam, de akadt köztünk egy bitang, 
aki besúgott a táborparancsnoknak ezekért a 
keserű szavaimért.

A táborparancsnok, vagy ahogy ők m ond
ják  Lagerführer, egy M üller nevezetű német 
volt. Alacsony, zömök, hirtelenszőke; az 
egész ember olyan fehér  — fehér a haja rr. g 
a szemöldöke, meg a szempillája, sőt még k i
dülledő szeme is fehéres volt. Olyan jól 
beszélt oroszul, akár te meg én, még az 
„o”-t is úgy ejtette, m int egy tősgyökeres 
volgai. Félelmetesen tudott káromkodni. Hogy 
kitől tanulta ezt a mesterséget az á tkozo tt? . . .  
A z volt a szefkása, hogy felsorakoztatott ben
nünket a blokk előtt — ők így nevezték a ba
rakkot — SS falkájával elhaladt a sor előtt és 
oldalt kitartotta  jobb kezét. Bőrkesztyű volt 
rajta, a kesztyűben meg boxer — hogy meg 
ne sértse ujjait. Ahogy megy, m inden máso
dik, embert orrbaüt, úgy. hogy elered a vére. 
Ezt ő a náthamegelőzésnek nevezte. És így 
volt ez mindennap. A lágerban csak négy 
bltíkk volt; ma az első blokknál rendez 
„megelőzést”, holnap a másodiknál és így to
vább. Akkurátus volt a bitang, vasárnap is 
dolgozott. Csak egyet fe lejtett ki a számítás
ból; m ielőtt elindult volna, hogy orrba ver

jen  bennünket, vagy tíz percig csúnyán ká
rom kodott a sor előtt: fe l akarta tüzelni m a
gát. Sem m i értelme sem volt, hogy károm
kodjon, de m irajtunk sokat könnyített: úgy 
éreztük, ezek a m i szavaink, ve lünk születtek; 
m intha egy kis hazai szél csapott volna meg 
bennünket. . .  Ha tudta volna, hogy m ilyen  
örömet szerez nekünk káromkodásával, nem  
káromkodott volna oroszul, hanem csak a m a
ga nyelvén. Csak egy m oszkvai barátunk ha
ragudott rá rettenetesen. „Ha károm kodik  — 
azt mondja  — behunyom a szem em , és olykor, 
m intha M oszkvában a Zacepán, a sörözőben 
ülnék, és annyira kívánom  a sört, hogy szé
dülök belé. „Hát ez a parancsnok másnap  — 
azután, hogy a köbm étereket em legettem  — 
maga elé rendelt. Este odajön a barakkba a 
tolmács két őrrel. „Melyik az az A ndrej Szó- 
kolov?” Jelentkeztem . „Utánunk! Indulj! Hi
vat a Herr Lagerführer". M indjárt tudtam , 
m iért hivat. Flogy szétmorzsoljon. Elbúcsúz
tam elvtársaimtól — m indnyájan tudták, hogy 
a halálba m egyek  — felsóhajtottam  és elin
dultam. Ahogy m egyek a láger udvarán, fe l
nézek a csillagokra, elbúcsúzok tőlük is és azt 
gondolom: „No, vége szakad a kínjaidnak, 
A ndrej Szdkolov. vagy ahogy a táborban hív
nak  — három százharmincé gyes”. Ügy sajnál
tam  Irinkát, meg a gyerm ekeket, de aztán el
csitult bennem a sajnálat is, igyekeztem  össze
szedni magam, hogy m inden félelem  nélkül 
nézzek a pisztoly csövébe, ahogy katonához 
illik: életem utolsó perceiben ne lássák ellen
ségeink, hogy mégiscsak nehéz megválnom az 
é le ttő l. . .

A parancsnoki szoba olyan tiszta, m int ná
lunk egy szép klub. Virágúk vannak az ab
lakokban. A z asztalnál ott üj az egész tábor
parancsnokság. ö te n  ü lnek ott, vedelik a 
snapszot és szalonnát falatoznak. A z asztalon 
jókora megltezdett pálinkásüveg, kenyér, sza
lonna, almakompót, különféle nyitott konzerv
dobozok. Egy pillantást ve te ttem  erre a laiko- 
mára és — talán nem  is hiszed — úgy fetka- 
vargott a gyomrom, hogy kis híján hányni 
kezdtem. Olyan éhes voltam, m int a farkas, 
elszoktam  már az emberi eledeltől — és most 
itt  van előttem, ennyi földi j ó . . .  Valahogy 
visszafolytottam  az öklendezést, de csak erő
nek erejéve; tudtam  elszakítani tekintetem et 
az asztaltól.

Szemtöl-szem ben ül velem  a félia becsípett 
Müller. A pisztolyával játszik, egyik kezéből 
a másikba dobálja és úgy néz rám. akár a k í 
gyó — egyet se pillant. Vigyázba álltam, ösz- 
szecsaptam gacsos bakancsom sajkát és jó 
hangosan jelentettem : „Herr Kommendant, 
Andrej Szokolov hadifogoly, parancsára meg
jelentem ”. A zt kérdezi tőlem: „Hát hogy is 
van az, ruszki Iván, négy köbméter sok? — 
„Igenis. Herr Kommendant. Sok” — mondo. i. 
— „És neked egy is elég sírnak?” — „Igenis, 
Herr Kommendant. Teljesen elég, még ma
rad is.”

Felállt és azt mondta:” Nagy m egtisztelte

tésben lesz részed, én most sajátkezűleg lőlek 
agyon ezekért a szavakért. De itt '■kényelm et
len, gyerünk az udvarra, ott aztán m áj kiikta
tunk”. „Ahogy parancsolja" — mondtam neki. 
A lit, gondolkozott egy darabig, aztán az asz
talra dobta a pisztolyt, teletöltött egy poharat 
pálinkával, fe lvett egy szelet kenyeret, rátett 
egy falat szalonnát, idenyújtotta és azt m ond
ta: „Halálod előtt igyál egyet, ruszki Iván, 
igyál a német fegyverek győzelmére”.

Én már-már elfogadtam kezéből a poharat 
is. a harapnivalót is, de m ihelyt meghallottam  
ezeket a szavakat, m intha túz perzselt volna

meg! A zt gondoltam magamban: „Még hogy 
én, orosz katona létemre, igyák a német fegy
verek győzelmére?! Hát még m it nem  akarsz 
Herr Kommendant? Ügyis meghalok; egyku
tya! Pusztulj el a pálinkáddal együtt!” Letet
tem a poharat az asztalra, letettem  azt a fala
tot is és azt mondtam: „Köszönöm a kíná
lást, de én nem  iszom.” Elmosolyodott: „Nem  
akarsz inni a m i győzelmünkre? Hát akkor 
igyál a magad pusztulására”. Nekem nem volt 
veszteni valóm! „A m a"nm. pusztulására, meg 
arra, hogy megszabadullak a kin j '.m ól — 
iszom!" — mondtam neki. Avval fogtam a 
poharat és ké t kortyintással felhörpintettem , 
de a kenyér-szalonnához nem nyúltam  hozzá, 
udvariasan megtöröltem a szám a tenyerem 
mel, és azt mondtam: „Köszönöm a vendég
látást. kész vagyok. Herr Kommendant. m en
jünk, iktasson ki.”

De a parancsnok figyelmesen rámnézett és 
azt mondta: „Legalább harapj valamit halá
lod előtt”. Én meg azt feleltem  n-ki: „Az el
ső pohár után nem  szoktam enni. „Tölt egf

A  j ö v ő  e s t é ly i  r u h á j a  -  p a p ir o s b ó l!

Felhasználó
Line


